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SensoMAG S30 - Optical-Smoke Detector

English Installation Instruction

The detector SensoMAG S30 is compatible with any conventional Fire Panel with fire alarm
threshold between 10mAand 15mA (between 10mA and 30mAwith B24RD fire base).

The SensoMAG S30 can be used with 4 bases types:

@ B12 - Base with relay output (not covered by EN54-7);

@ B24 - Standard base;

@ B24D - Standard base with Schottky diode;

@ B24RD - Standard base with Schottky diode and increased alarm state current.

1. Choose the proper place for installation of the fire detector. Refer to the given installation
instructions. Note: Do not install the detector near sources of steam, condensation or smoke, e.g. from
cigarettes.

2. If you want to “lock” the detector to the base remove the little “tooth” (with the triangle shape)
and break the plastic key off the base. Keep the plastic key in safe place to be able to open the
detector later.

3. Mount the fire base on the ceiling of the protected premises using fixings according the mounting
surface.

4. Connect the detector base to the fire panel using the wiring diagram.

ATTENTION: Disconnect the line power before installing the detector!

5. Insert the detector into the base and rotate clockwise until it drops into place. Continue to rotate
the detector until it locks to the base - aclickis heard.

6. If the detector has been locked to the base, when open it for a service schedule maintenance
and cleaning you have to use the plastic key. Light press with the plastic key into the base opening
and atthe same time rotate the detector head counter-clockwise.

ATTENTION: In case of removing the detector’s PCB for service maintenance, when
mounting it back, find the color dot sticker on the PCB and orientate it to the mark on the
plastic body (visible from the outside). The hole next to the color dot have to coincide with
the pin on the plastic body. Gently press downwards to fix the PCB in place.

7. Test the detector for proper operation and LED indication.

SensoMAG S30 - Detector 6ptico de fumos

Portugués Manual de Instalagao

O detector SensoMAG S30 é compativel com qualquer central de incéndio convencional com
intervalo de alarme de fogo entre 10mAe 15mA (entre 10mAe 15mA com base B24RD).

O detector SensoMAG S30 pode ser utilizado com 4 tipos diferentes de bases:

@ B12 - Base com saida de Relé (ndo cumpre a norma EN54-7);

@ B24 - Base Standard;

© B24D - Base Standard com Diodo;

@ B24RD - Base Standard com Diodo e aumento da corrente de alarme.

1. Escolha o melhor local para a Instalagdo do detector. Siga as instrucdes do manual de
instalagao fornecido. Nota: N&o instale o detector préximo de fontes de vapor, condensagédo ou fumo.
ex: cigarros.

2. Se desejar “fechar” o detector na base, remova o “dente” em forma de triangulo e quebre a
chave plastica da base. Guarde a chave plastica em local seguro para poder abrir o detector mais
tarde.

3. Instalar a base do detector no tecto utilizando elementos de fixagéo apropriados a superficie na
qual se pretende fixar o detector.

4. Ligar a base do detector a central de incéndio utilizando o esquema de ligagéo.

ATENGAO: Desligar a alimentagdo antes de instalar o detector!

5. Introduzir o detector na base e rodar na direcgéo dos ponteiros do relégio. Continuar a rodar até o
detector estar fechado nabase um click é audivel.

6. Para abrir o detector para Manutengao e limpeza tem de se utilizar uma chave plastica.
Pressionar ligeiramente a chave plastica na base e ao mesmo tempo rodar o detector no sentido
oposto ao dos ponteiros do relégio.

ATENGAO: No caso de remover o PCB do detector para Manutengao, quando voltar a coloca-
lo procure a etiqueta colorida no PCB e orienta-la pela marca no corpo em plastico do detector
(visivel do exterior). O espaco junto ao ponto colorido tem de coincidir com o pino no corpo
em plastico. Pressione cuidadosamente para fixar o PCB.

7. Testar o detector e indicagéo dos LED'S para um funcionamento correcto.

SensoMAG S30 - OnTM4YHO-ANMEH AETEKTOP

DUl MHCprKLIMFI 3a UHCTanupaHe

Oetektop SensoMAG S30 e CbBMECTMM C BCEKM KOHBEHLMOHANEH MOXapeH naHen c npar Ha
Bnu3aHe B cbeTosiHve NMOXKAP mexay 10mAun 15mA (mexxay 10mAun 30mAc ocHosa B24RD).
Hetektop SensoMAG S30 e cbBMecT!M C 4 TUNa OCHOBM:

@ B12 - PeneitHa ocHoBa (He ce nokpuea ot EN54-7);

© B24 - CtaHgapTHa OCHOBa;

© B24D - CraHgapTtHa ocHoBa c LLoTku avoa;

O B24RD - CtaHgapTHa ocHoBa c LLoTku Anof 1 yBENUYEH TOK B anapMeHo ChCTOSIHIE.

1. U36epeTe noaxoasLLo MACTO 3a MOHTaX Ha AeTekTopa. Cneagaiite gageHUTe UHCTPYKLUUK 3a
WHCTanupaHe. 3abenexka: He uHcmanupalime demekmopa 8 6ru3ocm 00 U3MOYHUUU Ha rnapa,
Oum unu npax, Harnpumep yueapeH OuM.

2. Ako enaeTte Aa “3aknioyBarte” AeTeKTopa KbM OCHOBaTa OTCTPaHETE 3bOYETO C TPUbIbIIHA
dopma (M3non3sanTe Masnka nnocka oTBepTka) U oTyynete nnacrMacosus kntod. CbxpaHasante
NnacTMacoBUst KIY Ha OCTBIHO MSICTO, 3a ja MOXETE Npu HeOOXOAMMOCT Aa cBanuTe AeTekTopa
OT OCHoBaTa.

3. MoHTUpaiiTe ocHOBaTa Ha TaBaHa Ha NMoMeLLeHUETO, kaTo noabepeTe BUHTOBE U Atobenu cropes
MOHTa)XHaTa NOBbPXHOCT.

4. 3BbpLueTe eneKTPUYECKM MOHTaX ChIacHO NpUioXeHara cxema.

BHUMAHME: Usknroyeme 3axpaHeaHemo Ha JIuHUsima npedu 0a MoHmupame demekmopa!

5. MocTaBeTe AeTekTopa B OCHOBATa ¥ r0 3aBbpTETE MO MOCOKA HA YacOBHMKOBATa CTpenka Ao
nonagaHe B HanpaensBalmTe kaHanu. MNpogbmkere Aa BbPTUTE AOKATO MapKepuTe Ha OCHoBaTa 1
[eTeKkTopa CbBMNajHar - YyBa ce LpakBaHe.

6. AKO JeTeKTOPBLT e 3aKNo4eH KbM OCHOBATa, 3a ja FO OTBOPUTE 3a NOYUCTBaHE ¥ NoAApPBbKKA
TpsbBa Aa u3nonssate NnacTMacoBusi KMoy, Jleko HaTUCHeTe C Knoya B OTBOpa Ha OcHoBaTta U
e[HOBPEMEHHO C TOBa 3aBbpTETE AETEKTOPa 06paTHO Ha YaCOBHMKOBATa CTperka.

BHUMAHME: B cnyyai, 4e cTe cBanunu nnartkata Ha AeTeKTopa 3a noaapbXka, 3a Aa
MOHTUpaTe 06paTHO KbM Kopryca, U3non3BanTe 3a OPUEeHTUP LIBETHUAT CTUKEP B €AUHUAT OT
brAuTe . 3aBbpTeTe NnarTkara Taka, Ye OTBOpa OT fsiBaTa CTpaHa Ha LBETHUSA CTUKep Aa
cbBnagHe Cc pernepa oT BbHLIHATa CTpaHa Ha koprnyca. OTBOpbLT TpsA6Ba Aa cbBnagHe C
wmdta otaony. HatucHete BHMMaTenHo nnaTkaTta Hagony, 3a Aa A uKcupare Ha MACTO.

7. TecTBanTe AeTeKTOPa 3a NpaBuUnHa pabora 1 CBeTNMHHA MHAMKaLMS.

SensoMAG S30 - Optik duman dedektorii

Tirkge Montaj Kilavuzu

SensoMAG S30 dedektdr yangin rejimi dusuk esik degeri 10mA +15mA arasi olan her
konvansiyonel panelile uygundur (dederi 10mA+15mAB24RD tip soketile).

SensoMAG S30 dedektor 4 ayri soket ile kullanilabilir:

© B12 - roleli soket (EN54-7'e gore uyumlu degildir);

@ B24 - standart soket;

© B24D - standart soket Schottky diod ile;

O B24RD - standart soket Schottky diod ile ve alarm durumunda artan akim.

1.Dedektoriin montaj yerini seginiz. Verilen montaj talimatlarina uyunuz. NOT: Dedektérii
buhar, sukondenzi, duman ve sigara dumani yakinina monte etmeyiniz.

2. Dedektor ile soketi birbirine baglamak istediginizde, U¢ggen seklindeki “disi” (kliguk yassi
tornavida yardimiyla) ayirin ve plastik anahtari soketten koparin. Plastik anahtari uygun bir
yerde muhafaza edin. Ihtiyag oldugunda bu anahtar ile dedektorii soketten ayirabilirsiniz.

3. Dedektor soketini korunan alanin tavanina, uygun vida kullanarak monte ediniz.

4. Elektrik baglantilariniilgili semaya gore yapiniz.

DIKKAT: Elektrik montaji sirasinda besleme olmamalidir!

5. Dedektorii sokete yerlestiriniz ve saat yoniinde, kilavuz kanallara yerlesene kadar
ceviriniz. Cevirmeye devam ediniz. Dedektor ve soket isaretleri karsi karsiya gelecektir ve
kilitleme sesi duyulacaktir.

6. Eger dedektor soketinden lggen seklindeki “disi” ayirdiysaniz, dedektorin temizligi ve
bakimi ile ilgili plastik anahtari kullanmalisiniz. Hafifce anahtari soket deligine bastiriniz ve ayni
zamanda dedektoriu saat yonune ters geviriniz.

DIKKAT: Servis (bakim, onanm) igin dedektér kasasini sékmek gerekirse, yeniden
takarken PCB iizerindeki renkli etiketin plastic kasadaki isaretle denk gelmesine ve denk
geldiginde hafifce itilerek monte edilmesine dikkat ediniz.

7.Dedektori calismave isikl isaretler testine tutunuz.



ATTENTION: Read carefully this
installation Instructions before

installing the device!

>30cm >30cm

BHUMAHMUE: MNpoyeTeTe BHMMaTenHo
MHCTPYKUMATa Npeau Aa npucTbnute
KbM MHCTanupaHe Ha peTekTopa!

ATENGAO: Ler cuidadosamente este
manual de instalagado antes de

instalar o dispositivo! <7m - SensoMAG M40

B e
<5m - SensoMAG F10,
SensoMAG R20,
SensoMAG S30

DIKKAT: Montaj yapmadan énce,
dikkatle montaj talimatini okuyunuz!
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WIRING DIAGRAM / CXEMA HA CBLP3BAHE / ESQUEMA DE LIGAGAO / ELEKTRIK TERTIBATI DIYAGRAM
B24 / B24D / B24RD

-AUX

+AUX (12VDC)

Intruder Alarm Panel /AnapmeH naHen
Central de Intrusdo / Alarm Paneli

Fire Panel / MNoxapounssectuTeneH naHen
Central de Incéndio / Yangin kontrol panell

COoM

+(24V)

*ATTENTION: When the EOL-module is only a capacitor, IT IS OBLIGATORY TO CONNECT a 100K resistor in parallel at the begin

*DIKKAT: EOL modiil sadece kondansatér ise, zorunlu olarak 100 K'lik bir direng hattin baglangicina paralel baglanmalidir!

ning of the line!

*BHUMAHMUE: Korato EOL-moayna e camo koHaeH3aTop, E SAOBINKUTEINHO aa ce no6aBu napanenHo B HA4anoTo Ha NUHUsITa cbnporuBneHuve 100K !
*ATENGAO: Quando o médulo EOL (Fim de Linha) é somente um condensador, E OBRIGATORIO CONECTAR uma resisténcia de 100K em paralelo no inicio da linha.

PCB from above
MnatkaTta, rmeagaHa oTrope ¢

PCB
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>
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Color dot sticker ¥
LiBeTeH cTukep (Touka)
Etiqueta colorida

LED Indication / LED UHaukauus /
LED Indicagao / LED gostergesi

Renkli nokta etiketi

Mark on the outside of the plastic body

Blinking / Mura / 8sec gy
Piscar / Kirpmak O B OK
Light on / CeeTn / e e w
LED sobre / LED agik 7mt Zg,?\\\\

Penep ot BbHLUHATa CTpaHa Ha koprnyca
Marca na parte externa do corpo plastico

Plastik kasanin digindaki isaret

Light off / He ceetu/
LED fora / LED kapali

o-—»0 4

TEST AND MAINTENANCE

1. Apply power to the detector.

2. Wait for 30 sec.

3.Exert influence on the fire detector by smoke generator (Aerosol
Dispenser) or another device with aerosol simulator of smoke. Within 8
sec the fire detector will enter in fire condition. Both LEDs will light up.

4. Power off the detector for 2 sec minimum. After resetting the detector
will enter in duty mode and the LEDs will light off.

The service maintenance of the detector should be provided:

1. Inspection for visible physical damage - weekly.

2. Operational test in real conditions - monthly.

3. Check and clean dust contamination - six months.

4. Check and clean base and head contacts and connections -
annually.

TECT U NOOOPBXKA

1. MopaiTe 3axpaHBaLLO HaNpeXeHVe Ha AeTekTopa.

2. Navakante 30 cek.

3. BbapgeiicTBalite ¢ reHepatop Ha aum (Aerosol Dispenser) unu ¢ apyro
aepo30rIHO YCTPOMCTBO BbPXY AeTekTopa. B rpanuuute Ha 8 cekyHam
crnep, Bb3enCTBMETO AeTekTopa TpsibBa ja ce YCTaHOBU B CbCTOSIHWE
“MOXAP”. [1Bata cBETOANOAA LL|E CBETHAT EAHOBPEMEHHO.

4. MpekbeHeTe 3a 2 cek. MUHUMYM 3axpaHBaHeTo Ha aeTektopa. Cnen
nofgobeH peceT AeTeKTopa Lie Ce YCTaHOBM B AEXYPEH Pexum 1 asata
CBETOAMOAA LLiE U3racHar.

CepBu3Ha noaapbXkKKa Ha AeTekTopuTe TpsAGBa Aa ce M3BbLPLUBA:
1. BbHLUEH ornea 3a BUAVMU MEeXaHU4HU NOBPEeAm - eXecefMUYHO

2. MNpoBepka Ha paboTocnocobHOCTTa B pearnHu yCrioBus -
exemMeceyHo

3. MpohunakTMyHO NOYMCTBaHE Ha 3aMbpcsaBaHe OT npax - 6 Meceua
4. MNpodbunakTnyHa npoBepka 1 NOYNCTBaAHE Ha KOHTaKTHaTa cuctema -
1 roguHa.

TESTE EMANUTENCAO

1. Alimentar o detector.

2. Esperar 30 seg.

3. Exercer no detector influéncia de uma fonte de fumo (Aerosol
Dispensador) ou outro dispositivo com aerosol simulador de fumo. Em 8
seg. o detector entrara em estado de alarme. Ambos os Led's acender-
se-d0.

4. Retire a Alimentagé@o ao detector no minimo durante 2 seg. Apos
efectuar o reset, o detector entrara em modo de manuteng&o e os Led's
apagar-se-ao.

AManutengao do detector deve ser efectuada:

1. Inspeccéo de danos visiveis - semanalmente.

2. Teste operacional em condic¢des reais - mensalmente.

3. Verificagao e limpeza de sujidade semestralmente.

4. Verificacao, limpeza da base, contactos e ligagdes- anualmente.

TEST VE BAKIM

1. Dedektore besleme veriniz.

2. 30 saniye bekleyiniz.

3. Dedektor testini, duman jeneratorii (Aerosol Dispenser) veya dedektor
test spreyi ile yapiniz. 8 saniye igcinde dedektor “yangin” durumuna
gecmelidir. Ikiled aynianda yanmaldir.

4. En az 2 s icin beslemeyi kesiniz. Bu sekilde dedektdr baslangic
konumuna gelip, ikiled snecektir.

Periyodik bakim sirasinda agag@idakileri yapiniz:

1. Fiziksel arizalara karsi gézle muayene - haftada bir.

2. Gergek sartlarda ¢alisabilirlik kontrolii - ayda bir.

3. Kirlenme ve tozlanmaya karsi temizlik - 6 ayda bir.

4. Klemenslerin bakimi ve temizligi - yilda bir.

Operating Voltage Range
Average current consumption in quiescent state

Dimensions (incl. base). . ..................
Weight (incl. base)

BaxpaHBalLo HanpexeHne
KoHcymaums B HesageincTBaHO CbCTOSHME. . . . . . . . .

Pa3mepu (C MOHTMPaHa OCHOBA). . . . .. ..o o vt
Terno (¢ MOHTMpaHa ocHoBa)

Tensé&o de Funcionamento
Consumo em estado de repouso. . . .................

TECHNICAL Alarm state current: KoHcymauus npu anapma: Corrente de Alarme:
SPECIFICATIONS / - with base type B24 and B24D. . . ........... -COCHOBUB24UuB24D . ... .................... -combaseB24eB24D. . .........................
- with base type B24RD . .. ................ -COCHOBaB24RD . ... ... ... ... .. .. .. ... ... -combase B24RD . ............ ...
TEXHUYECKU -withbasetype B12 . .......... ... ... .... -cocHoBa B12 ... ... ... ... -combase B12. ...
Protected area (in accordance with EN54-7) . . . 3oHa Ha nokpuTue (B cboTBecTBMe ¢ EN54-7) ... . .. Area de Cobertura (de acordo com a norma EN54-7). . . .
XAPAKTEPUCTUKWN / Installation height (in accordnce with EN54-7) . . BucounHa Ha moHTax (B cboTBecTBme ¢ EN54-7). . . . Altura de Instalagéo (de acordo com a norma EN54-7) ..
Output in alarm state at terminal RI Tok B anapMeHo cbCTosiHWE Ha knema Rl Saida em estado de alarme no terminal RI
ESPECIFIC AQOES (Towards terminals +IN /+OUT) (knemu +IN /+OUT) (Para Terminais +IN /+OUT/)
TECNlCAS / Degree of protection . .. ................... CTENEH HA BALUMTA . . . o vie et et e e e e Graude Protecgdo. .. ...
Wire Gauge forterminals .. ................ CeueHwne Ha U3non3BaHnsi MPOBOAHMK . .. .. ....... Secgao dos fios nos terminais. .. .. ........ ... ...
.. Operational temperaturerange. .. ........... Pa6oTeH TemnepaTypeH 06xBaT . ... ............. Temperatura de funcionamento. . ...................
TEKNIK OZELLIKLER Relative humidity resistance . . .............. YCTONUMBOCT HA OTHOCUTENHA BNAXHOCT . . ... .. ... Resisténcia & Humidade Relativa .. .................

Dimensdes (incl. Base)
Peso(incl.Base) ........... ... .. .. i

Calismagerilimi. . ........... ... ... ....... 9-30V DC (Nom. 12/24VDC)
Ortalama Sukunet Akimi. .. ................ < 50pA

Alarm akimi:

- B24 ve B24D tip soketile. . ............... 20 mA / 12+30V

-B24RD tip soketile . ..................... 33 mA/12V; 49mA/24V; 57mA/30V
-B12tip soketile. . ......... ... ... .. .... 18 mA / 9V; 29mA/12V; 32mA/15V

Koruma Alani (EN54-7’e gére uyumlu). . .. .. .. up 120m? go 120m? até 120m? 120m? ye kadar
Montaj yiiksekligi (EN54-7’e gbre uyumlu) . . . . . up 16m/ go 16m/ até 16m/ 16m’ ye kadar
Terminal RI alarm durumundaki ¢ikis akimi 20mA (max)/ -3.3V

(+IN/+OUT / klemenslere gére)

Koruma Sinifi
Kullanilan kablo kesiti .
Calisma sicaklikaraligr. . .................. -10°C + +60°C
Bagil neme dayanikhlik. ................... (93 £3)% @ 40°C
Olgler (soketdahil) ...................... 2102mm, h 42mm
Agirlik ( soket dahil) 160g

This manual is subject to change without notice! / Mpon3BoanTensT cu 3ana3ea NpaBoTo 3a Npomexn 6e3 npeauceecTue /

Este manual esta sujeito a alteragéo sem aviso prévio! / imalatginin, haber vermeden degisiklik yapma hakki saklidir!



